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E.S.E pod (44mm) 

12. Adapter for K-cup   capsules.

Nespresso & Do ce Gusto are trademarks
of Socie tedes Produits Nestle S. A.

* K-Cup    is registered trademark of Keurig.inc.





K-cup capsules   :  Insert a capsule into the adapter.

K-cup capsules   









Can not insert adapter into 
the machine.

The lever won't close.

There is water at 
the bottom of the machine.

Plastic smell.

The level get stuck.

Coffee coming out slowly.

The coffee's not hot enough.

Compatible capsule is used. Use Nespresso/Dolce Gusto capsule which is standard capsule 
during factory test. 

Brew a cup of hot water into cold cup before brewing coffee. 

Carry out decalcification.

Check to see if the tank's valve is clogged.

The machine has been brewed coffee without adapter 
in place, so the brewing head came down . 

1) High residual pressure remained after brewing.
2) Compatible capsule used.

1) Ieave the machine for a while to discharge the residual pressure. 
2) Changed to Nespresso/Dolce gusto capsule. 
3) When the machine is cold down, lift up the handle with enough 
     force ( higher than usual). 

Water go back to water tank. Water is not eough. 1) Fill water tank to full. 
2) Make sure water tank seated correctly. 

Water/little coffee in machine. The machine was tested in factory. It's Not used machine, it's brand new.  

May have smell because it's new machine( as new car). Run the adapter with water only and after a few weeks the smell will go. 

The capsule/coffee adapter is not in place.

The bottom drip tray is filled with water.

The water tank is leaking.

The coffee maker is cold.

Lime buildup.

Empty the drip tray.

Check and attach the adapter correctly.

1) Insert  adapter (ground ) or Kcup into the machine, then close 
     the handle slowly. 
2) Don't brew water without adapter in place. 
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No levantar la tapa superior 
mientras de esté usando la cafetera.

No encender ni usar la máquina, 
si no hay agua en el depósito.

Hay una aguja aguda en la parte 
superior del adaptador de la cápsula. 

No ponga la mano ni por debajo 
nicerca de ella ya que podria pincharse.

Prohibido mojar la 
máquina o introducirla en el agua.

No tocar la parte superior del 
adaptador cuando lo saque del compartimento, 
ya que está muy caliente y podría sufrir quemaduras.



No se puede insertar el 
adaptador en la máquina.

La palanca no cierra.

Hay agua en la 
parte inferior de la máquina.

Olor a plástico.

La palanca se atasca.

El café sale lentamente.

El café no está 
suficientemente caliente.

Se utiliza una cápsula compatible. Utilice la cápsula Nespresso/Dolce Gusto que es la cápsula estándar 
durante la prueba de fábrica. 

Prepare una taza de agua caliente en una taza fría antes de preparar café.

Realizar descalcificación.

Verifique si la válvula del tanque está obstruida.

La máquina ha preparado el café sin el adaptador en su 
lugar, por lo que cabezal aspersor se vino abajo. 

1) La elevada presión residual se mantiene 
    después de la preparación.
2) Se ha utilizado una cápsula compatible.

1) Deje la máquina por un tiempo para descargar la presión residual. 
2) Se ha cambiado a una cápsula Nespresso/Dolce gusto. 
3) Cuando la maquina esta fría, levante el asa con suficiente fuerza 
    (mas alta de lo normal). 

El agua vuelve al tanque de agua. El agua no es suficiente. 1) Llene el depósito de agua hasta el tope. 
2) Asegúrese de que el depósito de agua está correctamente asentado. 

Hay poca agua/café en la máquina. La máquina ha sido probada en fábrica. No es una máquina usada, es nueva.

Puede tener olor porque es una máquina nueva 
(como un coche nuevo).

Poner el adaptador sólo con agua y después de unas semanas el olor 
desaparecerá. 

El adaptador de cápsulas/café no está colocado.

La bandeja de goteo inferior está llena de agua.

El tanque de agua está goteando.

La cafetera está fría.

Acumulación de cal.

Vacíe la bandeja de goteo.

Compruebe y conecte el adaptador correctamente.

1) Inserte el adaptador (base) o la K-cup en la máquina, luego cierre la 
    asa lentamente. 
2) No prepare agua sin el adaptador colocado. 
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Ne mouillez pas la machine 
et ne la mettez pas dans l' eau.

Ne soulevez pas la poignée d' 
ouverture pendant l' 

utilisation de la cafetière.

N'allumez pas ou n'utilisez pas la 
machine s'il n'y a pas d'eau dans le réservoir.

Ne touchez pas le dessus de l' 
adaptateur lorsque vous le retirez du 

compartiment, car il est très 
chaud et pourrait causer des brülures.

Il y a une aiguille pointue sur le dessus 
de l' adaptateur de capsule. Neplacez 

pas votre main en dessous ou près 
d' elle, car elle risque de vous blesser.



Impossible d'insérer 
l'adaptateur dans la machine.

Le levier ne se ferme pas.

Il y a de l'eau au fond 
de la machine.

Odeur de plastique.

Le niveau est bloqué.

Le café sort lentement.

Le café n'est pas assez chaud.

Une capsule compatible est utilisée. Utilisez la capsule Nespresso/Dolce Gusto qui est la capsule standard 
lors du test en usine. 

Faites infuser une tasse d'eau chaude dans une tasse froide avant de 
préparer le café. 

Effectuer une décalcification

Vérifiez si la valve du réservoir est bouchée.

La machine a fait du café sans adaptateur en place, 
la tête d'infusion est donc descendue . 

1) Une pression résiduelle élevée subsiste 
     après l'infusion.
2) Capsule compatible utilisée.

1) Laisser la machine en marche pendant un moment afin d’évacuer la pression résiduelle. 
2) Changer pour une capsule Nespresso/Dolce gusto. 
3) Lorsque la machine est froide, soulevez la poignée avec une force 
     suffisante (plus élevée que d'habitude). 

L'eau retourne dans le réservoir. L'eau n’est pas suffisant. 1) Remplissez le réservoir d'eau au maximum. 
2) Vérifiez que le réservoir d'eau est correctement installé. 

Eau/peu de café dans la machine. La machine a été testée en usine. Il ne s’agit pas d’une machine d'occasion, elle est toute neuve.  

Cette odeur peut être due au fait qu'il s'agit d'une 
nouvelle machine (comme une nouvelle voiture).

Faites fonctionner l'adaptateur avec de l'eau seulement et après quelques 
semaines, l'odeur disparaîtra. 

L'adaptateur capsule/café n'est pas en place.

Le bac de récupération inférieur est rempli d'eau.

Le réservoir d'eau fuit.

La cafetière est froide.

Accumulation de calcaire.

Videz le bac de récupération.

Vérifiez et fixez l'adaptateur correctement.

1) Insérez l'adaptateur (moulu) ou la capsule K dans la machine, 
     puis fermez lentement la poignée. 
2) Ne faites pas infuser d'eau sans adaptateur en place. 
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Не мочите машину и не
ставьте ее в воду

Не поднимайте верхнюю крышку
во время использования

пивовара.

Не прикасайтесь к верхней части
адаптера при извлечении его из

отсека,так как он очень горячий и
может вызвать ожоги.

На верхней части капсульного
адаптера есть острая игла.He

кладите руку под него или
рядом с ним, так как она может

быть проколота.



Не удается вставить 
адаптер в машину.

Рычаг не закрывается.

На дне машины 
находится вода.

Запах пластика.

Уровень застрянет.

Кофе выходит медленно.

Кофе недостаточно горячий.

Используется совместимая капсула. Используйте капсулу Nespresso/Dolce Gusto, которая является 
стандартной капсулой во время заводского тестирования.

Перед приготовлением кофе налейте чашку горячей воды в 
холодную чашку.

Проведите декальцинацию.

Проверьте, не засорен ли клапан резервуара.

В машине варился кофе без адаптера
на месте, поэтому заварочная головка опустилась.

1) После заваривания осталось высокое 
    остаточное давление.
2) Использована несовместимая капсула.

1) Оставьте машину на некоторое время, чтобы сбросить 
    остаточное давление.
2) Замените капсулу на капсулу Nespresso/Dolce gusto.
3) Когда машина остынет, поднимите ручку с достаточным усилием
    (выше, чем обычно).

Вода возвращается 
в резервуар для воды. Воды недостаточно. 1) Заполните резервуар для воды до конца.

2) Убедитесь, что бак для воды установлен правильно.

Вода/мало кофе в машине. Машина была протестирована на заводе. Машина не использовалась, она абсолютно новая.

Может иметь запах, потому что это новая машина 
(как новая машина).

Запустите адаптер только с водой, и через несколько недель 
запах исчезнет.

Адаптер для капсул/кофе не установлен на место.

Нижний поддон для сбора капель заполнен водой.

Резервуар для воды протекает.

Кофеварка холодная.

Скопление извести.

Опорожните поддон для сбора капель.

Проверьте и правильно установите адаптер.

1) Вставьте адаптер (молотый ) или Kcup в машину, затем закройте
     ручку медленно.
2) Не заваривайте воду без установленного адаптера.
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Das Gerät nicht nass 
machen oder ins Wasser stellen.

Öffnen Sie nicht 
den oberen Deckel während 
der Verwendung des Gerätes.

Das Gerät nicht einschalten 
oder benutzen, wenn sich 

kein Wasser im Tank befindet.

Auf der Oberseite des Kapseladapters 
befindet sich eine scharfe Nadel.

Halten Sie Ihre Hand nicht unter oder 
neben der Nadel, Sie könnten sich verletzen..

Berühren Sie nicht die Oberseite des Adapters, 
wenn Sie ihn aus dem Fach nehmen, 
da er sehr heiß wird und Verbrennungen verursachen kann.



Der Adapter kann nicht in 
das Gerät eingesteckt werden.

Der Hebel kann 
nicht geschlossen werden.

Es befindet sich Wasser im 
Boden der Maschine.

Plastikgeruch.

Der Level steckt fest.

Der Kaffee kommt 
langsam heraus.

Der Kaffee ist nicht heiß genug.

Verwenden Sie kompatible Kapseln. Verwenden Sie die Nespresso/Dolce Gusto-Kapseln, die bei den 
Werkstests standardmäßig verwendet werden.

Bevor Sie den Kaffee aufbrühen, spülen Sie eine Tasse mit heißem 
Wasser in eine Tasse mit kaltem Wasser.

Entkalkung durchführen.

Prüfen Sie, ob die Ventile im Wassertank nicht blockiert sind.

Diese Maschine hat Kaffee ohne Adapter gebrüht
An Ort und Stelle, damit der Brühkopf nach unten kommt.

1) Übermäßiger Druck nach dem Brühen.
2) Verwendete kompatible Kapseln.

1) Halten Sie die Maschine für eine gewisse Zeit an, um den 
    Restdruck abzulassen.
2) Wechseln Sie zu Nespresso/Dolce gusto-Kapseln.
3) Wenn die Maschine kalt ist, heben Sie den Griff mit ausreichender 
     Kraft an (höher als gewöhnlich).

Das Wasser 
fließt zurück in den Tank. Wasser ist nicht genug. 1) Füllen Sie den Wassertank auf.

2) Vergewissern Sie sich, dass der Wassertank richtig eingesetzt ist.
Maschine mit 
Wasser / kleine Menge Kaffee. Die Maschine wurde im Werk getestet. Dies ist keine gebrauchte Maschine, sie ist brandneu.

Da es sich um eine neue Maschine handelt (wie bei 
einem neuen Auto), kann es zu einem Geruch kommen.

Betreiben Sie den Adapter nur mit Wasser und der Geruch wird nach 
einigen Wochen verschwinden.

Der Kapsel-/Kaffeeadapter ist nicht angebracht.

Die Tropfschale am Boden ist mit Wasser gefüllt.

Der Wassertank ist undicht.

Die Kaffeemaschine ist kalt.

Kalkablagerungen.

Leeren Sie die Tropfschale.

Überprüfen und installieren Sie den Adapter korrekt.

1) Stecken Sie den Adapter (Masse) oder den Kcup in das Gerät und 
schalten Sie es aus.Drehen Sie den Griff langsam.
2) Spülen Sie nicht ohne einen Adapter.
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 استخدم كبسولةتم استخدام كبسولة متوافقةتخرج القھوة ببطء
Nespresso/Dolce Gusto التي تكون كبسولة قیاسیة أثناء الاختبار في المصنع.

.القھوة لیست ساخنة بما فیھ الكفایة
صانع القھوة ھو بارد

تراكم الجیر

قم بغلي كوب من الماء الساخن في كوب بارد قبل تخمیر القھوة

إجراء إزالة التكلس

یوجد ماء في قاع الجھاز
یتسرب خزان المیاه

صینیة التنقیط السفلیة تكون مملوءة بالماء

قم بالتحقق مما إذا كان صمام الخزان مسدوداً

أفرغ صینیة التنقیط

محوّل الكبسولة/ القھوة لیس في مكانھ افحص المحول وقم بتوصیلھ بشكل صحیحلن تغلق الذراع

،تم تخمیر القھوة بدون محول في مكانھ
لذلك نزل رأس التخمیر 

لا یمكن إدخال المحول في الجھاز

(مثل سیارة جدیدة)قد تكون لھا رائحة لأنھا جھاز جدید قم بتشغیل المحول بالماء فقط، وبعد بضعة أسابیع ستختفي الرائحةرائحة البلاستیك

تم اختبار الجھاز في المصنع لیس جھاز مستخدم، وھو جدید تمامًاالماء/ القلیل من القھوة في الجھاز

الماء لیس كافیا تعود المیاه إلى خزان المیاه

الذراع یكون عالقا

.في الجھاز، ثم أغلق المقبض ببطء K-cup أدخل المحول (المؤرض) أو 
لا تخمر الماء بدون محول في مكانھ (2

(1

بقي ضغط عالٍ متبقي بعد التخمیر
2)تستخدم كبسولة متوافقة

(1
(2

اترك الجھاز لبعض الوقت لتفریغ الضغط المتبقي
Nespresso/Dolce gusto تم التغییر إلى كبسولة

عندما یبرد الجھاز، ارفع المقبض بقوة كافیة (أعلى من المعتاد) (3

(1

قم بملء خزان المیاه بالكامل
قم بالتأكد من وضع خزان المیاه بشكل صحیح (2

(1
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可交换的







ST-504



故障

咖啡慢慢流出来 使用兼容的胶囊 在工厂测试期间，使用Nespresso/Dolce Gusto胶囊作为标准胶囊

塑料味 新机器会闻到塑料味（像新车一样） 仅用水运行适配器，几周后，气味会消失

操纵杆卡住
1）冲泡后，仍存在较高的残余压力。

2）使用兼容胶囊。

1）让机器静止一段时间，释放残余压力。

2）更改为Nespresso/Dolce gusto胶囊。

3）机器冷却时，大力(比平时大）提起手柄。

水流回水箱 水量不足
1）填满水箱。

2）确保水箱位置正确。

机器里有水/少量咖啡 机器在工厂测试 不是旧机器，是全新的

操纵杆未关闭 胶囊/咖啡适配器未就位 检查并正确连接适配器

无法将适配器插入机器
机器冲咖啡的时候没有适配器，

所以冲泡头掉了下来

1）将适配器或K杯插入机器，然后慢慢松开把手。

2）在没有适配器的情况下，不要冲水。

咖啡不够热

机器底部有水
水箱漏水

底部滴水盘充满水

咖啡机是冷的

石灰堆积

冲泡咖啡前冲一杯热水进入冷的杯子中

进行脱钙

检查水箱阀门是否堵塞

清空滴水盘

可能原因 解决方法

咖啡机的正确处置方法

该产品使用寿命结束后，必须作为城市垃圾处理。须送往当地指定的分化型废物收集中心或提供此服务的服务商。单独处理家用电

器既可避免由不恰当处理引起的对自然环境及人身健康的损害，也可回收其构成材料以节约能源和资源。产品上的标志（如左图所

示）提示您必须选择合适的回收方案，警告该产品不可扔到传统的垃圾箱。更多信息请咨询您所在地当局或您购买本产品的商店。






